
全球救援服务热线
Global Assistance Hotline

4006-099-366（境内）+861089180676（境外）
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“未来星”体育运动专属保障计划A
保单号 Policy No.:P55010106772020P399313 出单日期 Date of Issure:2020-06-03 18:45:55(BJT)

生效日 Policy Effective Date:2020-06-18 00:00:00(BJT) 到期日 Policy Expiry Date:2020-06-18 23:59:59(BJT)

投保人 Policyholder:慧择保险经纪有限公司 目的地 Destination:

销售人员 Broker/Agent 汪洋销售渠道 Broker/Agent 慧择经纪关心环境，提倡电子保单 Please consider the environment before printing

24小时紧急救援和医疗安排服务热线

24-hour Emergenct Rescue and Medical Arrangerment Hotline

4006-099-366（境内）
+861089180676（境外）

保单在线查询

Website

http://www.generali-china.cn/

关注微信理赔
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若英文译本与中文有异，请以中文为准。Should there be any inconsistencies between Chinese and English versions, the Chinese version shall prevail.
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中意财产保险有限公司 
Generali China 

Insurance CO., LTD.

保障利益 / Benefits 保额 / Limit(RMB)

意外身故、残疾 Accidental death and disability 100,000

意外医疗费用(100元免赔,100%赔付) Accidental Medical reimbursement(Deductible is 100,100% payment) 10,000

突发性疾病医疗 Medical emergencies 2,000

猝死保障 Sudden death guarantee 20,000

意外每日住院津贴(50元/天,30天为限) Accidental Hospital Income(RMB 50/day, 30 days within the limit) 1,500

活动自动延期保障 Automatic delay protection 包含

备注 :

* 本产品承保年龄为2-25周岁。 Insured Persons must be from 2 to 25 years of age inclusive upon application.

* 按中国银保监会规定,10周岁以下的未成年人累计身故保险金额不得超过人民币20万元;10至17周岁的未成年人累计身故保险金额不得超过人民币50万元。若未成年被保险人的保险金额超过上述规定,则以上述

规定的保险金额为限。 In accordance with the regulations, the aggregated indemnity for accidental death shall neither exceed RMB200,000 for insured person below the age of 10 nor exceed

RMB500,000 for insured person between the age of 10 and 17.Juvenile's Indemnity should be limited to the amount stated above if juvenile's aggregated policy limit exceeds corresponding

amount above.

* 本产品可承保非职业类体育竞赛活动。不承保职业运动员。 This product can cover non professional sports competitions. Non professional athlete.

* 活动自动延期保障:因恶劣天气、自然灾害、因罹患疾病或遭受意外事故而住院,并且因此造成的延期,则承保被保险人在延期期间发生的意外伤害事故,以7天为限。如取消或延期,则只承保体育活动中发生的意

外。 Security: automatic extension activities because of bad weather, natural disasters, accidents due to illness or hospitalization, and thus causing the delay, coverage of accidents

incurred by the insured in the extension period shall not exceed 7 days. In the event of cancellation or extension, the accident in sports activities shall be covere.

* 支持当天投保生效,投保支付成功2小时后生效,保险期限截止当日24时。 Support for the day of the insurance effect, the insurance payment 2 hours after the successful entry into force, the

insurance deadline on the day of 24.

* 外籍人士购买本产品只要符合投保规则即可,无其它特殊要求,但不承保回原国籍。 The foreigners who comforming to the application insurance rules can insure this insurance, no other special

conditions, but the insurance will not cover the foreigners when return to the original nationality.

* 承保范围:可承保以下体育项目:包括但不限于田径、篮球、足球、乒乓球、羽毛球、排球、沙滩排球、网球、游泳、花样游泳、舞蹈、轮滑、射击、射箭、冰壶、举重、艺术体操、曲棍球、手球、棒球、垒球

、冰球、跆拳道、击剑、高尔夫、扁带运动及其他体育运动嘉年华的活动。 Coverage: The following sports can be covered: track and field, basketball, football, table tennis, badminton,

volleyball, beach volleyball, tennis, swimming, figure swimming, dance, roller skating, shooting, archery, curling, weight lifting, rhythmic gymnastics, hockey, handball, baseball,

softball, ice hockey, taekwondo, fencing, golf, flat belt and other sports. Carnival activities.

* 本产品1-120天可选或全年保障,如投保全年保障,单次连续出行天数不超过30天. This product can be 1-120 days or year-round protection, such as insurance coverage for the whole year, the

number of consecutive days of a single trip does not exceed 30 days

* 本保险计划承保在中华人民共和国境内地区(不包括在中国香港、台湾和澳门)发生的意外伤害事故。 This insurance covers the accidents that incurred in the People's Republic of China

(excluding Hong Kong, Taiwan and Macao).

* 理赔时需要培训机构提供出险证明及培训机构与被保险人签订的培训协议。 Training institutions need to provide proof of insurance claims and training institutions and the insured signed a

training agreement.

* 被保险人故意做出的危险性行为而导致的意外伤害事故，保险公司不承担保险责任，危险性行为包括但不限于：不听从导游、领队、教练或现场安全人员的要求及劝阻；违反景区或当地的警示/禁令标示；违

规进入国家或当地政府明令禁止的线路或地区等。 Accident caused the behavior risk insured deliberately make the insurance company does not assume insurance responsibility, risk behavior

including but not limited to: listen to the tour guide and the coach, or on-site security personnel requirements and discourage violation or local area; warning / ban signs; illegal

entry into the national or local government banned forbidden line or area etc..

* 本保险产品不承保包机及包船业务（包机及包船业务定义为人数超过150人乘坐的单架飞机或单艘游船业务）。 This insurance product does not cover charter and charter business (charter and

charter business is defined as a single aircraft or cruise ship business with more than 150 passengers).

* 本产品由中意财产保险有限公司承保（下称“本公司”），本公司目前在北京、广东、上海、黑龙江、四川、辽宁、陕西设有分支机构，本产品销售区域为全国范围。本公司全国统一客服热线：400-600-2700

。 This product is insured by Sino-Italian Property Insurance Co., Ltd. (hereinafter referred to as "the company"). The company currently has branches in Beijing, Guangdong, Shanghai,

Heilongjiang, Sichuan, Liaoning and Shaanxi. The sales area of this product is nationwide. The company's national unified customer service hotline: 400-600-2700.

被保险人 Insured 证件号码 ID No. 出生日期 DOB 受益人 Beneficiary 保费 Premium(RMB)
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